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Press HOME button for 3 seconds to turn on/off the controller.

02. TURN ON/OFF

The controller is compatible with Switch and Xinput. You need to switch to 
the corresponding mode for proper uses. The settings are as follows: 
Press A + HOME for 3 seconds until the HOME turns red, meaning it has 
switched to the Switch mode; 
Press B + HOME for 3 seconds until the HOME turns green, meaning it has 
switched to the Xinput mode.
Notice: If you need to connect iOS and Android mobile with Bluetooth please 
turn the controller to Xinput mode.

04. MODE SWITCH

The controller is equipped with four remappable additional buttons and 
compatible with key mapping settings. The settings are as follows:
Set key mapping: Press the      + (M1/M2/M3/M4); the FN indicator shows a 
breathing status, meaning it is in key mapping status; 
Then press the target button mapped to M1/M2/M3/M4; the FN indicator flickers 
twice, meaning the key mapping is successful.
Clear single key mapping: Hold the button for clearing key mapping 
(M1/M2/M3/M4) and double click the      ; the FN indicator flashes twice, meaning 
the key mapping of the selected button is cleared successfully.
Clear all key mapping: Double click the      , the FN indicator flashes twice, meaning 
the key mapping of all the buttons is cleared successfully.

05. REMAP

The controller is designed for competitive games. Therefore, we chose zero 
deadzone for the joystick in our factory settings. This will make the controller have 
better control accuracy and result in slight drifts in games without deadzones. We 
hereby provide two deadzones, 0/10, to meet the various demands of our users. 
The settings are as follows:
Press the FN + push the left or right joystick (LS/RS) to switch between 0 and 10 
for the deadzones of the joysticks. 

09. JOYSTICK DEADZONE

When the joystick drifts and cannot be pushed to the maximum value, you can try 
to calibrate the joystick, and the operating method is as follows:
1. Press and hold + and – keys at the same time for 3 seconds, and the left and 

right light strips will breathe in orange at the same time, which indicates
entering the calibration mode.

2. Push the joystick to the limit value and rotate it at a constant speed. Repeat the 
operation for 3-5 times.

3. Finally, press + and - keys at the same time, and the left and right light strips will 
go out after double flashing, which indicates the calibration is completed.

10. JOYSTICK CALIBRATION

When the gyroscope of the controller drifts, you can try to calibrate the gyroscope, 
and the method is as follows:
1. Place the controller on a horizontal table, press + key and screenshot key at the 

same time, and the left and right light strips will breathe in purple at the same 
time, which indicates entering the calibration mode.

2. Wait for a moment, and when the left and right light strips double flash in purple, 
it indicates the calibration is completed.

11. GYROSCOPE CALIBRATION

The controller is equipped with four levels of vibration adjustment. The settings 
are as follows:
Press the FN + → to circularly switch to any of the four vibration levels of the 
trigger motor, namely Strong, Medium, Weak, and Off.

12. VIBRATION ADJUSTMENT

When the battery is too low, the light strip on both sides of the controller will flash 
red light 2 times per second for 10 times, every five minutes to remind.
After connecting to the power supply, the light strip will red breathing indicated in  
the charging state. The light strip will returns to its original state when the charging 
is finished.
Charging stand: stand without any light indication in the standby status. When 
the controller is connected to the stand the stand’s lights will turn on, it means 
the controller is charging. If the light is always on in green, it means the controller 
battery is full.

13. BATTERY INSTRUCTIONS

WELCOME TO THE BIGBIGWON COMMUNITY

The BIGBIG WON community is built to connect those who 
seek the winning edge. Join us Discord and Follow our social 
channels for the latest offerings, exclusive event coverage, 
and opportunities to score BIGBIG WON hardware.

@BIGBIG WON BIGBIG WON DISCORD

Please access ”BIGBIG WON Official Website>Support” to check the instruction
https://www.bigbigwon.com/support/

14. DETAILED FUNCTIONAL OPERATION
INSTRUCTIONS

12-month limited warranty from the date of purchase. 

15. YOUR RIGHTS

03. CONNECTION
The controller is equipped with two connection ways, Bluetooth connection and 
wired connection. The connections are as follows:
Bluetooth connection: After the controller is switched on, press the top 
pairing button for 3 seconds; the HOME indicator flashes quickly, meaning it is 
in pairing status; the HOME indicator will become solid after the connection is 
successful. (In Switch mode, the bright channel indicator depends on the 
sequence of the controller on the console)
Wired connection: After the controller is switched on, use a type-C cable to 
connect the controller and the cosnole. 
Note: Please note that the controller is compatible with Switch and Xinput 
modes. After the connection with the console, you need to switch to the mode 
corresponding to the machine. Switch is the default mode. 
Steam: To connect with Steam, you need to tick “Xbox Configuration Support”  in 
the “Settings-Controller-GENERAL CONTROLLER SETTINGS” of Steam 
otherwise the controller may not be recognized in games.
Switch: After connecting Switch via wired connection, you need to enable the 
“System Settings – Controller and Sensors – Pro Controller Wired Communication”. 

The controller supports turbo settings. The supported button include A/B/X/Y, 
↑/↓/←/→, L/R/ZL/ZR, M1/M2/M3/M4. 
The settings are as follows:
Set TURBO: Hold the     + the “target key”; the FN indicator flickers twice, 
meaning the function is enabled successfully. (When TURBO is operated, the 
FN indicator flickers with current turbo frequency)
Clear single TURBO: Hold the “target button” and double click the     ; the FN 
indicator flickers twice, meaning the function of this buttons is disabled successfully.
Clear all TURBO: Double click the      , the FN indicator flickers twice, meaning the 
function of all the buttons is disabled successfully.
TURBO frequency: You can switch to any of the three frequencies, 5s, 10s, 
and 20s, by pressing FN + ←. The default is 5s.

06. TURBO

The controller support MACRO recording. Each set of MACRO must be bound 
with a back key (M1/M2/M3/M4) as a trigger switch. The keys that use the function 
include A/B/X/Y, ↑/↓/←/→, L/R/ZL/ZR, joystick L/joystick R, and joystick. The 
settings are as follows:
Record MACRO: Hold the      + (M1/M2/M3/M4) for 3 seconds; the FN indicator is 
in a breathing status, meaning it is in MACRO recording. Press any key for MACRO 
recording, and click the      key after the recording is finished; the FN indicator 
flickers twice, meaning the recording is finished. (When MACRO is operated, the 
FN indicator is flashing slowly status until the MACRO operation is finished)
Clear single MACRO: Press the “target key” (M1/M2/M3/M4)” and double click 
the      ; the FN indicator flickers twice, meaning the MACRO of the selected key is 
cleared successfully.
Clear all MACRO: Double click the      , the FN indicator flickers twice, meaning the 
function of all the buttons is disabled successfully.

07. MACRO RECORDING

Switch mode: Click the     and the channel indicator will change from red to 
white, which means entering the configuration switch mode. The four 
indicators in this mode show four different onboard configurations;
Click the     again to start the configuration switching, and the indicator lights 
will switch in order from top to bottom. The first indicator is the first configuration 
and so on.
If there is no action within the 5s configuration switch mode, it will automatically 
exit the mode, the indicator will change from white to red, and the indicator will 
back to the channel indicator.
Xinput mode: There is no channel indication function in this mode, so the indicator 
light is white by default, indicating the current onboard configuration. In this mode, 
clicking the     will switch the configuration directly.
Reset the configuration: Press the Configuration switch button for 3 seconds 
to clear all settings of the current configuration.

08. ONBOARD CONFIGURATION

Switch  /  win10/11  /  Android/iOS
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01. 部件示意

迅龙无线游戏手柄 *1   /   说明书 *1   /   合格证 *1   /   数据线 *1
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03. 连接
本手柄一共有两种连接方式，蓝牙连接和有线连接，连接方式如下：

蓝牙连接：手柄开机后，长按顶部的配对键3秒，HOME灯快闪，代表进入配对状

态；待连接成功后，HOME灯长亮。（Switch模式下通道指示灯哪一颗亮起取决于

手柄在主机是第几个接入的手柄）

有线连接：

手柄开机后，使用Type-c数据线将控制器与主机连接即可。

注意：需注意的是本手柄支持Switch与Xinput两种模式，与主机连接后需切换到

对应主机的模式才能正常使用，默认为Switch模式。

Steam平台：需在steam软件的“设置-控制器-常规控制器设置”里勾选“XBOX配

置支持”，否则可能会导致在游戏内无法识别的问题。

Switch平台：有线连接switch后，需打开“设置-手柄与感应器-Pro手柄有线连接”。

02. 开/关机：
长按HOME键3秒，即可对手柄进行开/关机操作。

04. 模式切换
本手柄支持Switch与Xinput两种模式，连接后需切换到对应的模式才能正常使

用，设定方式如下：

长按A+HOME键3秒，直到HOME灯变为红色，代表切换到Switch模式；

长按B+HOME键3秒，直到HOME灯变为绿色，代表切换到Xinput模式。

注意：蓝牙连接iOS与Android平台，须切换到Xinput模式下。

06. 连发
本手柄支持按键连发设定，支持的按键包括A/B/X/Y、↑/↓/←/→、L/R/ZL/ZR、

M1/M2/M3/M4共十六颗按键，设定方式如下：

设置连发：按住      +“所需设定的按键”, FN指示灯双闪，代表开启成功。（连发运

行过程中，FN指示灯将以当前连发频率闪烁）

清除单个连发：按住“所需取消连发的按键”，双击     ，FN指示灯双闪，表示已清除

这颗按键的连发设置。

清除所有连发： 直接双击     ，FN指示灯双闪，表示已清除所有按键的连发设置。

连发频率：按住FN + ← 可以在5/s、10/s、20/s三档频率之间循环切换，默认为5/s。

09. 摇杆死区切换
本手柄在出厂默认配置中设置了一定的摇杆死区，有0死区需求的用户可以按 FN + 

左右摇杆下压(LS/RS)，可分别对左右摇杆的死区在0/10两档之间切换。

注意：摇杆0死区将拥有更高的控制精度，但同时也会导致在无死区的游戏里会出现

漂移的现象。

10. 摇杆校准
当出现摇杆严重漂移、推不到最大值时，可以尝试校准摇杆，操作方式如下：

1. 同时长按加号键+减号键3秒，左右灯带同时橙色呼吸，代表进入校准模式。

2. 将摇杆推至极限值并匀速转圈，重复3-5次。

3. 最后同时按下加号键和减号键，左右灯带双闪后熄灭，代表校准完成。

11. 陀螺仪校准
当手柄出现陀螺仪漂移时，可尝试校准陀螺仪，操作方式如下：

1. 将手柄静置于水平桌面上，同时按加号键+截图键，左右灯带同时紫色呼吸，代 

 表进入校准模式。

2. 等待片刻，待左右灯带紫色双闪，就代表校准完成。

12. 震动调节
本手柄支持四档震动调节，操作方式如下：

按下 FN + → ，即可对扳机马达的震动进行强、中、弱、关闭四档循环切换；

13. 电池说明
当电量过低，手柄两侧灯带会以每秒2次的频率红色闪烁10次，每五分钟提醒一次。

接入电源后，手柄灯带红色呼吸，代表处于充电状态，待电池充满，充电灯效熄灭，

灯带恢复原状态。

充电底座：底座在待机状态下无任何灯光指示。当手柄接入底座后，若底座RGB指示

灯七彩跑马，则表示手柄正在充电，若底座RGB绿色常亮，则表示手柄电池已充满。

05. 映射
本手柄附带四颗可扩展按键，且支持改键设定，设定方式如下：

设置映射：按下      + (M1/M2/M3/M4)，FN指示灯呼吸，表示进入映射状态；

再次按下需要映射到M1/M2/M3/M4的正面按键，FN指示灯双闪，表示映射成功。

清除单个映射：按住“所需清除映射的按键（M1/M2/M3/M4）”，双击      ，FN指示灯

双闪，表示已清除当前按键的映射设置。

清除所有映射： 直接双击      ，FN指示灯双闪，表示已清除所有按键的映射设置。

07. 宏录制
本手柄支持宏录制功能，每套宏须绑定一颗背键(M1/M2/M3/M4)作为触发开关；

支持录制的按键有A/B/X/Y、↑/↓/←/→、L/R/ZL/ZR、L摇杆键/R摇杆键、摇杆八

方向，设定方式如下：

录制宏：长按      + (M1/M2/M3/M4) 3秒，FN指示灯呼吸，表示进入宏录制状态。

按手柄按键进行宏录制，待录制完成后单击      ，FN指示灯双闪，代表结束录制。

（宏运行过程中，FN指示灯将呈慢闪状态，直到宏运行结束）

清除单个宏：按住“所需取消宏的按键（M1/M2/M3/M4）”，双击      ，FN指示灯双闪，

表示已清除当前按键的宏设置。

清除所有宏： 直接双击      ，FN指示灯双闪，表示已清除所有按键的宏设置。

08. 板载配置切换
Switch模式：先单击     ，使通道指示灯由红色变为白色，代表进入配置切换模式。

此模式下的四颗指示灯分别代表四套不同的板载配置；

再次单击     则开始对配置进行切换，指示灯将以自上而下的顺序进行切换，第几

颗指示灯亮起代表当前处在第几套板载配置；

5s内无配置切换行为，将自动退出配置切换模式，指示灯由白色变为红色，重新指

示通道。

Xinput模式：该模式下无通道指示功能，因此指示灯默认就为白色，指示当前所

在的板载配置。此模式下单击     即可直接对配置进行切换。

重置配置：长按配置键3秒，清除当前配置档位的所有设置。
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数据线

16. 注意事项
● 内含细小零件。请务必放在3岁以下儿童触及不到的地方。若不慎吞食或吸入，  

 请立即就医。

● 请勿靠近火源使用产品。

● 请勿将产品暴露于阳光直射或高温的环境中。

● 请勿将产品置于潮湿或多尘的环境中。

● 请勿撞击产品或使其跌落。

● 请勿直接接触USB端口，否则可能会导致故障。

● 请勿用力弯曲或拉扯线缆。

● 请使用柔软的干布清洗。

● 请勿使用汽油或稀释剂等化学品。

● 请勿自行拆卸、修理、改装。

● 请勿将产品用于原本设计用途以外的用途。对用于非原本用途而造成的事故或

 损坏，我们概不负责。

● 请勿直视光束。它可能会伤害你的眼睛。

● 如果您有任何有关产品质量的问题或建议，请联系我们或您当地的经销商。

17. 售后事项
1. 若商品有质量问题，请首先联系我们的客服进行登记。

2. 如需退、换商品，请确保商品完好无损（包括商品外包装、附赠品、说明书、售后

 卡标签等），不影响二次销售。

3. 如要保修商品，请务必完整填写用户姓名、联系电话、联系地址，正确填选售后

要求与详细说明售后原因，将售后卡随货寄回（如不完整填写保修卡信息，恕无

法提供任何的售后服务）。

官网：https://www.bigbigwon.cn

出品：深圳市战歌智控科技有限公司

地址：深圳市宝安区西乡街道南昌社区固戍二路268号1301

15. 您的权益
从购买产品之日起享受12个月有限质量保证

联系我们微信公众号：墨将BIGBIG WON服务，可获取免费在线技术支持

14. 详细功能操作说明
请访问官网查阅视频教程：墨将官网》支持页面

https://www.bigbigwon.cn/support

（售后政策：非人为损坏，三个月包换、一年保修）

（注：非墨将官网途径购买的产品，售后问题请直接与购买商家联系）

用户姓名

保修卡

联系电话

联系地址

售后要求

售后原因

订单编号

退 换 保修

03. 接続
Blitzは、Bluetoothワイヤレス接続と有線接続をサポートします。

Bluetoothワイヤレス接続：Blitzをオンして、ペアリングボタンを3秒長押すと、ホ

ームボタンが速く点滅します。自動接続を待ち、接続が成功すると、ホームボタンが

点灯します。(Switchモードの場合では、機能ランプの点灯順番はSwitchと接続の

コントローラーの順番によって決定します。)

有線接続:Blitzをオンして、USB Type-C ケーブルからコンソールに差し込んで、有

線接続完了です。

Steam：Steamに接続する場合、Steamの「設定-コントローラ-一般のコントロー

ラ設定 > Xbox設定サポート」を選択してください。Xbox設定サポートを選択しませ

んと、ゲーム内でコントロールできない可能性があります。

Switch：Switchと接続する前に、「設定 > コントローラーとセンサー > Proコント

ローラーの有線通信」をオンにしてください。有線通信をオンに設定しませんと、

Switchでお使えできません。

02. 電源オン/オフ
ホームボタンを3秒長押して、電源をオン／オフできます。

04. モードの切り替え
BlitzはXinputモードとSwitchモードを対応し、コンソールに接続した後、対応す

るモードに切り替えてください。

A ボタンを押しながら、ホームボタンを同時に3秒間長押すと、ホームランプが赤色

に点灯し、Switchモードになります。

B ボタンを押しながら、ホームボタンを同時に3秒間長押すと、ホームランプが緑色

に点灯し、Xinputモードになります。

ご注意：iOS および Android をBluetoothワイヤレス接続モードで接続する場合

は、Xinput モードに切り替えてください。

06. TURBO機能
Blitzは、TURBO 機能をサポートします。TURBO 機能を設定可能のボタン：ABXYボ

タン、Rボタン、LボタンZRボタン、ZLボタン、M1 / M2 / M3 / M4ボタン。

TURBO機能を設定：TURBOボタン       を押しながら、TURBOさせたいボタンを同時

に押して、FNランプが2回点滅すると、対応ボタンのTURBO 機能がオンになります。

（TURBO機能がオンする場合には、FNランプがTURBO のスピードによって点滅します）

TURBOをキャンセル：TURBO をキャンセルさせたいボタンを押しながら、TURBO

ボタン      をダブルクリックして、FNランプが2回点滅すると、対応ボタンのTURBO 機

能がキャンセルされます。 

全ボタンのTURBOをキャンセル：TURBOボタン      をダブルクリックして、FNラン

プが2回点滅すると、全ボタンTURBO 機能がキャンセルされます。

TURBO スピード：FNボタンを押しながら、方向パッドの ← を押すと、TURBO のスピ

ードを調節できます。TURBOのスピードは毎秒5 / 10 / 20回、この3レベルでサイクル

します。デフォルトでは毎秒5回です。

05. プログラムボタン機能設定
Blitzは、プログラム可能な4つボタンを搭載、背面ボタン機能の割り当てが可能です。 

背面ボタン機能を設定：マッピングボタン       を押しながら、M1 / M2 / M3 / M4ボタ

ンを同時に押すと、FNランプがブリージングすると、ボタン機能設定モードになります。

ターゲットボタンを押すと、FNランプが2回点滅すると、機能設定完了です。

プログラムボタン機能をキャンセル：機能設定完了の M1 / M2 / M3 / M4ボタンを

押しながら、マッピングボタン       をダブルクリックすると、FNランプが2回点滅する

と、対応のM1 / M2 / M3 / M4ボタンの機能がキャンセルされます。

全プログラムボタンの機能をキャンセル：マッピングボタン       をダブルクリックし

て、FNランプが2回点滅すると、全ボタンの機能設定がキャンセルされます。

07. マクロ機能
Blitzは、マクロ機能をサポートします。マクロ機能を設定可能のボタン：ABXYボタ

ン、Rボタン、LボタンZRボタン、ZLボタン、十字ボタン、Lスティック、Lスティックボタ

ン、Rスティック、Rスティックボタン。各セットマクロは、M1 / M2 / M3 / M4ボタンを起

動スイッチとして紐付ける必要があります。

マクロをレコード：マクロボタン      を押しながら、M1 / M2 / M3 / M4ボタンを同時

に3秒間押し続けて、 FNランプがブリージングすると、レコードモードになります。

シーケンスをレコードすると、マクロボタン      を押します。FNランプが2回点滅して、

レコード完成です。（マクロが実行される時、FNライトがゆっくり点滅します）

マクロをキャンセル： マクロをキャンセルさせたいボタンを押しながら、マクロボタ

ン ををダブルクリックして、FNランプが2回点滅すると、対応ボタンのマクロ機能

がキャンセルされます。

全マクロをキャンセル：マクロボタン      をダブルクリックして、FNランプが2回点滅

すると、全ボタンのマクロ機能がキャンセルされます。

08. オンボードプロファイル切り替え
Blitzは、好みの機能設定を最大4セットまで ARMORX 内のオンボードに保存でき、

オンボードボタンを押して、迅速に切り替えることができます。

Switchモード：オンボードボタン      を押して、機能ランプの色がレッドからホワイト

に変わります。オンボード切り替えモードになります。オンボード切り替えモードで機

能ランプは異なるオンボードプロファイルに従って、点灯/滅灯します。 

オンボードボタン      を再度クリックすると、オンボードプロファイル切り替えが始まり

、機能ランプが上から下に点灯/滅灯します。 

オンボード切り替えモードで5秒内動作しないと、機能ランプの色がホワイトからレッ

ドに変わり、自動的に設定完了します。

Xinputモード：Xinputモードには、機能ランプのデフォルト色はホワイトで、当オン

ボードプロファイルを表示され、オンボードボタン      を押すだけで、オンボードプロ

ファイルを切り替えできます。

オンボードプロファイルをリセット：オンボードボタンを3秒長押すと、当オンボード

プロファイルをリセットします。

09. スティックのデッドゾーン調整
Blitzは、e-スポーツコントローラーのため、デフォルトデッドゾーンは0に設定します。

これにより、操作の精度が向上しますが、デッドゾーンのないゲームではわずかなド

リフト現象が発生します。より多くのお客様のニーズに応えるために、スティックのデ

ッドゾーンは0デッドゾーン / 10デッドゾーン、この2レベルで調整できます。

FNボタンを押しながら、Lスティックボタン / Rスティックボタンを長押すと、L / R ステ

ィックのデッドゾーンを調整できます。

10. ジョイスティックキャリブレーション
ジョイスティックが大きくドリフトして、最大値まで押さない場合は、次のようにジョイ

スティックをキャリブレーションしてください。

01. 「＋」ボタンと「－」ボタンを同時に3秒間長押しすると、左右のLEDラインライト

        が同時にオレンジ色に呼吸し、キャリブレーションモードに入りと示します。

02. ジョイスティックを限界値まで押して等速回転させ、3~5回繰り返します。

03. 最後に「＋」ボタンと「－」ボタンを同時に押すと、左右のLEDラインライトが2回

点滅して消灯し、キャリブレーションが完了と示します。

11. ジャイロキャリブレーション
コントローラでジャイロがドリフトしている場合は、次のようにジャイロをキャリブレ

ーションしてください。

01. コントローラを水平机の上に静置して、「＋」ボタンと「スクリーンショット」ボタン

を同時に押すと、左右のLEDラインライトが同時に紫色に呼吸し、キャリブレー

ションモードに入りと示します。

02. しばらく待って、左右のLEDラインライトが2回紫色に点滅して、キャリプレーショ

ンが完了と示します。

12. モーター振動の強さの調節
Blitzは、振動の強さを4レベル調節できます。

FNボタンを押しながら、十字ボタンの → を押すと、トリガー部分モーター振動の強

さを調節できます。振動の強さは强(デフォルト)/中/弱/オフで、総計4レベルでサイク

ルします。

13. 電池の説明
電池残量が低下すぎると、コントローラの両側のLEDラインライトが1秒に2回の頻度

で赤色に10回点滅し、5分ごとに注意します。電源を入れた後、コントローラのLEDラ

インライトが赤色に呼吸し、充電状態になり、電池が満タンになると、充電LEDが消

灯し、LEDラインライトが元の状態に戻ります。

充電スタンド：待機状態では、何の照明指示はありません。コントローラがスタンド

に接続した後、スタンドのRGBインジケーターが七色で点滅している場合は、コント

ローラが充電されていることを示し、スタンドのRGBインジケーターが長時間グリー

ンに点灯している場合は、コントローラの電池が満タンになっていることを示します。

14. 詳細な機能・操作手順
ホームページのビデオチュートリアル『墨将官網』のサポートページをご覧ください

https://www.bigbigwon.com/support/

15. ご権益
製品購入日から12か月間限定品質保証します

01. 各部の名称

Blitz*1   /   取扱説明書*1   /   合格証明書*1 

USB Type-C ケーブル*1

Switch   /   win10/11   /   Android/iOS

パッケージ内容

対応コンソール

@BIGBIG WON JP

BIGBIG WON コミュニティへようこそ

BIGBIG WONコミュニティは、勝利を求めるゲーマ

ー達を繋ぐためにつくる処です。

BIGBIG WON Discordを参加し、SNSをフォローして、

BIGBIG WON製品の最新情報と独占イベントを入手

でき、最新ハードウェアレビュー権を取得可能です。
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HOME 버튼을 3 초 동안 길게 누르면 핸들을 켜고 끌 수 있습니다.

02. 켜기/끄기

이 핸들은 블루투스와 유선 연결 등 두 가지 방식으로 연결할 수 있으며 방법은 

다음과같습니다:

블루투스 연결: 핸들이 작동된 후 상단의 페어링 버튼을 3 초 동안 길게 눌러 

HOME 조명이깜빡이면 페어링이 시작됩니다. 연결에 성공되면 HOME 조명이 

켜집니다.(Switch 모드에서채널 조명중 어느 것이 켜지는지 여부는 본체에 몇

번째로 연결된 핸들이냐에 따라달라집니다.)

유선연결: 핸들이 작동된 후 Type-c 케이블을 사용하여 컨트롤러를 본체에

연결하면 됩니다.

주의: 이 핸들은 Switch 와 Xinput 모드를 모두 지원합니다. 본체에 연결한 후 

해당 본체의모드로 전환해야 제대로 작동 가능하며 기본값은 Switch 모드입니다.

Steam 플랫폼: steam 소프트웨어의 “설정-컨트롤러-일반 컨트롤러 설정”에서' 

XBOX 구성지원' 을 선택해야 합니다. 그렇지 않으면 게임 내에서 인식되지 않는

문제가 발생할 수있습니다.

Switch 플랫폼: switch 에 유선으로 연결한 후 "설정-핸들과 센서 -Pro 핸들 유선

연결" 을켜야 합니다.

03. 연결

이 핸들은 기본 구성에 일정한 조이스틱 데드존을 설정했으며, 0 데드존이 

필요한 사용자는 FN+왼쪽 및 오른쪽 조이스틱 다운 (LS/RS) 을 눌러 왼쪽 및

오른쪽 조이스틱의 데드존을 각각 0/10 두 기어사이에서 전환할 수 있습니다.

참고: 조이스틱 0 데드 존 (Dead Zone) 은 제어 정확도가 높지만 데드존 (Dead 

Zone) 이 없는 게임에서도 드리프트 현상이 발생할 수 있습니다.

09. 조이스틱 데드존

조이스틱이 드리프트되어 최대치에 도달하지 못하였을 경우 다음과 같이 

조이스틱을 교정해 볼 수 있습니다.

01. +플러스키와 마이너스키를 동시에 3 초 동안 누르고, 좌측 및 우측 라이트가

동시에오렌지빛으로 반짝이면 교정 모드에 진입했음을 나타냅니다.

02. 조이스틱을 끝까지 밀고 일정한 속도로 돌리며 이를 3 ~ 5 회 반복합니다.

03. 마지막으로 플러스키와 마이너스키를 동시에 누르면 좌측 및 우측 라이트 

라이트가 두 번 깜박이는데 이는  교정이 완료되었음을 나타냅니다.

10. 조이스틱 교정

핸들에 자이로스코프 드리프트 현상이 나타나면 다음 순서대로 자이로스코프를 

교정할 수 있습니다.

01. 핸들을 수평 책상 위에 놓고 플러스 키+와 스크린샷 키를 동시에 눌러 좌측 

및 우측 라이트가 보라색 빛으로 깜빡이면 교정모드에 진입했음을 의미합니다.

02. 잠시 후 좌측 및 우측 라이트가 보라색빛으로 두번 깜빡이면 교정이 

완료되었음을 의미합니다.

11. 자이로스코프 교정

이 핸들은 4 단 진동 컨트롤 기능이 있으며 조작방법은 아래와 같습니다:

FN + →을 누르면 트리거 모터의 진동 세기를 조절할 수 있는바 강, 증, 약, 끄기 

등 네 가지모드로 컨트롤 가능합니다.

12. 진동 컨트롤

베터리가 부족하면 핸들 양쪽의 램프가 초당 2회의 빈도로 10 회 깜박이며 매 5

분마다 알림이 울립니다. 전원 공급 장치를 연결한 뒤 핸들 조명이 빨간색으로 

깜빡이면 충전 상태에 진입 했음을 나타냅니다. 배터리가 가득 찰 때까지 기다린 

뒤 충전 조명이 꺼지면 램프는 원래 상태로 돌아갑니다. 

충전기 패드: 대기 상태에서는 패드에 그 어떤 조명 표시도 없습니다. 핸들이 

패드에 연결되고 패드 RGB 표시등이 일곱까지 색상으로 번갈아 깜빡이면 핸들이 

충전되고 있음을 표시하고 패드 조명이 RGB녹색으로 계속 켜지면 핸들 배터리 

충전이 완료되었음을 나타냅니다.

13. 배터리 설명

공식 홈페이지를 방문하면 튜토리얼을 보실 수 있습니다:빅빅원 공식 홈페이지지》

서포트 페이지

https://www.bigbigwon.cn/support

14. 자세한 기능 작업 설명

제품 보증기간은 구입일로부터 12 개월입니다.

15. 당신의 권리

이 핸들은 Switch 모드와 Xinput 모드를 모두 지원하며, 연결 후 제대로 작동하려면 

해당모드로 전환해야 하는 바 설정방법은 다음과 같습니다:

HOME 표시등이 빨간색으로 바뀌어 스위치 모드로 전환될 때까지 A+HOME 

버튼를 3 초동안 길게 누릅니다.

HOME 표시등이 녹색으로 바뀌어 Xinput 모드로 전환될 때까지 B+HOME 버튼를 

3 초 동안길게 누릅니다.

주의: iOS 와 Android 플랫폼에 블루투스로 연결하려면 반드시 Xinput 모드로 

전환해야 합니다.

04. 모드전환

쉰룽 무선 게임 핸들*1   /   설명서 *1   /   합격증 *1

데이터 케이블 *1

Switch   /   win10/11   /   Android/iOS

포장리스트 

지원 플랫폼

01. 부품 시의도

이 핸들에는 다음과 같이 버튼 매핑 설정을 지원하는 확장 가능한 버튼 4 개가 

포함되어있습니다:

매핑 설정:     +(M1/M2/M3/M4)버튼을 누른뒤 FN 지시등이 깜빡거리면 

맵핑상태에진입했음을 나타냅니다.

M1/M2/M3/M4 에 매핑해야 하는 전면 버튼을 다시 한 번 누르면 FN 표시등이

두번 깜빡이면서매핑이 성공했음을 나타냅니다.

단일 매핑 해제: "매핑 해제가 필요한 버튼 (M1/M2/M3/M4)" 를 누른 채     를 두 

번클릭하면 FN 표시등이 두 번 깜박이면서 현재 버튼의 매핑 설정이 지워졌음을 

나타냅니다.

모든 매핑 지우기:     를 두번 클릭한 뒤 FN 표시등이 두 번 깜박이면 모든 

버튼에 대한 매핑설정이 지워졌음을 나타냅니다.

05. 버튼 맵핑

이 핸들은 A/B/X/Y, ↑/↓/→, L/R/ZL/ZR, M1/M2/M3/M4 총 16 개의 버튼을 

포함한 버튼 연결설정을 지원합니다.

연발 설정:     +“설정하려는 버튼”을 누른 뒤 FN 지시등이 두 번 깜빡이면

성공적으로작동되었음을 나타냅니다.(연발 작동 과정에서 FN 지시등은 연재 

연발 빈도에 따라 깜빡입니다.)

단일 연발 해제: ”해제하려는 버튼”을 누르고     을 두 번 클릭한뒤 FN 지시등이 

두 번깜빡이면 해당 버튼의 연발 설정이 해제되었음을 나타냅니다.

모든 연발 버튼 해제:     을 두번 클릭한뒤 FN 지시등이 두번 깜빡이면 모든 

버튼의 연발설정이 해제되었음을 나타냅니다. 

연발빈도: FN +← 을 누르면 5/s、10/s、20/s 등 세가지 빈도로 전환될 수 

있으며 기본값 5/s 은입니다.

06. 연발

이 핸들은 매크로 녹화 기능이 있으며 각 매크로 세트는 반드시 백

버튼(M1/M2/M3/M4)를 트리거스위치로 바인딩해야 합니다. 녹화를 지원하는 

버튼는 A/B/X/Y, ↑/←/ ←/→, LT/RT/LB/RB, RS/LS및 조이스틱의 8 가지 방향이며

설정방법은 아래와 같습니다:

녹화 매크로:     +(M1/M2/M3/M4) 를 길게 3 초간 누른 뒤 FN 지시등이

두번깜빡이면 매크로 녹화가 시작되었음을 나타냅니다. 핸들 버튼을 눌러 

매크로 녹화를 시작하고 녹화가 종료되면    을 클릭합니다. FN 지시등이 두 번 

깜박이면 녹화가 종료됩니다. 매크로를 실행하는 동안 FN 지시등은 매크로 

실행이끝날 때까지 느리게 깜박입니다 FN+(M1/M2) 버튼을 3 초 동안 길게 

누르면 모드 지시등이 빨간색으로 깜빡이며 매크로 기록상태로 진입되었음을

나타냅니다. 핸들 버튼을 눌러 매크로 녹화를 수행하고 녹화가 완료되면 FN 을

클릭합니다. 모드 표시등이 빨간색으로 두번 깜빡이면 녹화가 종료되었음을

나타냅니다.

단일 매크로 해제: ”해제하려는 버튼（M1/M2/M3/M4）”을 누른채    을 

두번클릭하고 FN 지시등이 두번 깜빡이면 해당 버튼의 매크로 설정이 

해제되었음을 나타냅니다.

모든 매크로 해제:    을 두번 클릭하고 FN 지시등이 두번 깜빡이면 모든 

버튼의매크로 설정이 해제되었음을 나타냅니다. 

07. 매크로 녹화

Switch 모드：먼저    을 클릭하면 채널 표시등이 빨간색에서 흰색으로 

전환되면서 설정 전환모드에진입합니다. 이 모드의 4 개의 표시등은 각각 4 개의 

서로 다른 온보드 설정값을나타냅니다.

다시    을 클릭하면 설정값을 전환할 수 있으며 지시등은 위에서 아래로의 

순서로전환됩니다. 지시등을 통해 현재 설정된 온보드 설정값을 알 수 있습니다.

5s 내에 설정 변경이 이뤄지지 않으면 설정 전환 모드가 자동으로 종료되고 

표시등이 흰색에서빨간색으로 변경되면서 다시 채널로 되돌아갑니다.

Xinput 모드: 해당 모드는 채널 알림 기능이 없으므로 지시등은 임의로 흰색으로 

현재 온보드 설정값을표시합니다. 해당 모드하에서    을 클릭하면 직접적으로 

설정을 변경할 수 있습니다.

08. 온보드 설정 전환
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Unterstützende 
Plattformen

Blitz drahtloses Gamepad *1  /  Gebrauchsanweisung *1
Güterzertifikat *1  /  1.8m ultraleichtes Datenkabel *1

Halten Sie die HOME-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um den Joystick 
ein-/auszuschalten.

02. EIN-/AUSSCHALTEN

Das Gamepad verfügt über zwei Verbindungsarten, eine Bluetooth-Verbindung 
und eine kabelgebundene Verbindung, die Verbindungsmethoden sind wie folgt:
Bluetooth-Verbindung: Nachdem das Gamepad eingeschaltet ist, drücken Sie 
die Paarungstaste oben 3 Sekunden lang, der HOME-Indikator blinkt schnell, 
was bedeutet, dass es in den Kopplungsstatus übergeht; nach erfolgreicher 
Verbindung leuchtet der HOME-Indikator im Dauerlicht auf. (Welcher Kanalindikator 
im Switch-Modus aufleuchtet, hängt von der Reihenfolge ab, dass das Gamepad 
im Host angeschlossen ist)
Kabelgebundene Verbindung: Nach dem Einschalten des Gamepads ist der 
Controller mit dem Typ-C-Kabel an den Host anzuschließen.
Hinweis: Das Gamepad unterstützt die beiden Modi Switch und Xinput. Sie müssen 
nach der Verbindung mit dem Host in den entsprechenden Hostmodus wechseln, 
um ihn normal verwenden zu können; die Voreinstellung ist der Switch-Modus.
Steam-Plattform: Sie müssen „XBOX-Konfigurationsunterstützung“ in 
den „Einstellungen - Controller - Allgemeine Controller-Einstellungen“ der 
Steam-Software ankreuzen, andernfalls kann es zu dem Problem kommen, 
dass es im Spiel nicht erkannt wird.
Switch-Plattform: Nachdem Sie es mit Switch mit einem Kabel verbunden 
haben, müssen Sie „Einstellungen - Gamepad & Sensor - Pro Gamepad-Ka-
belverbindung“ ausrufen.

03. VERBINDUNG

Der Joystick unterstützt vier Stufen der Vibrationseinstellung, die wie folgt 
bedient werden:
Drücken Sie FN + →, um die Vibration des Auslösemotors zwischen stark, mittel, 
schwach und aus umzuschalten.

12. VIBRATIONSEINSTELLUNG 

Wenn die Akkuleistung schwach ist, blinkt der Lichtstreifen auf beiden Seiten 
des Gamepads 10 Mal in einer Frequenz von 2 Mal pro Sekunde rot auf, bzw. 
eine Erinnerung in allen fünf Minuten.
Nach dem Anschließen an die Stromversorgung befinden sich die Leuchten des 
Gamepads im roten Atemlicht, was bedeutet, dass sie sich im Ladezustand 
befindet; wenn der Akku vollständig aufgeladen ist, erlischt der Lichteffekt zur 
Aufladung und der Lichtstreifen kehrt in seinen ursprünglichen Zustand zurück.
Ladestation: Im Standby-Modus leuchtet die Ladestation nicht. Wenn der Griff 
mit der Basis verbunden ist und die RGB-Anzeige der Basis in sieben Farben 
leuchtet, bedeutet dies, dass der Griff aufgeladen wird; wenn die RGB-Anzeige 
der Basis immer grün leuchtet, bedeutet dies, dass der Akku des Griffs 
vollständig aufgeladen ist.

13. HINWEISE ZUM AKKU

Wenn der Joystick stark driftet und sich nicht bis zum Maximalwert drücken 
lässt, können Sie versuchen, den Joystick wie folgt zu kalibrieren:
01. Halten Sie die Plus- und Minustaste gleichzeitig 3 Sekunden lang gedrückt. 

Die linke und die rechte Leuchte leuchten gleichzeitig orange auf, was
bedeutet, dass Sie sich im Kalibrierungsmodus befinden.

02. Drücken Sie den Joystick bis zum Anschlag und drehen Sie ihn in einem 
gleichmäßigen Kreis, wiederholen Sie dies 3-5 Mal.

03. Drücken Sie zum Schluss die Plus- und Minustaste gleichzeitig, der linke 
und rechte Lichtstreifen blinken zweimal und erlöschen sich, was bedeutet, 
dass die Kalibrierung abgeschlossen ist.

10. KALIBRIERUNG DES JOYSTICKS

Wenn das Gyroskop am Gamepad driftet, können Sie versuchen, das Gyroskop 
wie folgt zu kalibrieren:
01. Legen Sie das Gamepad auf einen waagerechten Tisch, drücken Sie die 
      Plus-Taste und die Screenshot-Taste gleichzeitig, der linke und rechte 
      Lichtstreifen leuchten gleichzeitig lila im Atemlichtmodus, was bedeutet, 
      dass der Kalibrierungsmodus aktiviert ist.
02. Warten Sie einige Augenblicke. Wenn der linke und der rechte Lichtstreifen 

lila blinken, ist die Kalibrierung abgeschlossen.

11. KALIBRIERUNG DES GYROSKOPS

Bitte besuchen Sie unsere offizielle Webseite von BIGBIG WON für ein Video- 
Tutorial- Kundendienst
https://www.bigbigwon.cn/support

14. AUSFÜHRLICHE BETRIEBSANLEITUNG

Beschränkte Produktgarantie für 12 Monate ab dem Kaufdatum

15. IHRE VORTEILE UND RECHTE

Das Gamepad unterstützt sowohl den Switch- als auch den Xinput-Modus. Sie 
müssen nach dem Anschluss in den entsprechenden Modus wechseln, um ihn 
normal verwenden zu können. Die Einrichtweise ist wie folgt:
Halten Sie die Taste A+HOME 3 Sekunden lang gedrückt, bis der HOME-Indika-
tor rot leuchtet, was einen Wechsel in den Switch-Modus bedeutet.
Halten Sie die Taste B+HOME 3 Sekunden lang gedrückt, bis der HOME-Indika-
tor grün leuchtet, was einen Wechsel in den Xinput-Modus bedeutet.
Hinweis: Bei der Bluetooth-Verbindung auf iOS- und Android-Plattformen muss 
auf den Xinput-Modus umgestellt werden.

04. UMSCHALTEN DER MODI

Das Gamepad verfügt über vier erweiterbare Tasten und unterstützt die 
folgenden Einstellungen für die Tastenzuordnungsbelegung:
Einrichten einer Zuordnung: Drücken Sie die      + (M1/M2/M3/ M4), der 
FN-Indikator leuchtet im Atemlicht auf und zeigt den Zuordnungsstatus an. Drücken 
Sie die Fronttaste, die M1/M2/M3/M4 zugeordnet werden soll, erneut und der 
FN-Indikator blinkt zweimal, um die erfolgreiche Zuordnung anzuzeigen.
Löschung einer einzelnen Zuordnung: Halten Sie die Taste (M1/M2/M3/M4) 
gedrückt, deren Zuordnung gelöscht werden soll, doppelklicken Sie auf die      
und der FN-Indikator blinkt zweimal, um anzuzeigen, dass die Zuordnung der 
aktuellen Taste gelöscht wird.
Löschung aller Zuordnungen: Doppelklicken Sie direkt auf die      und der 
FN-Indikator blinkt zweimal, um anzuzeigen, dass die Zuordnungen aller Tasten 
gelöscht werden.

05. ZUORDNUNG (MAPPING)

Das Gamepad unterstützt TURBO-Tastenkombinationen, einschließlich A/B/X/Y, 
↑/↓/←/→, L/R/ZL/ZR, M1/M2/M3/M4 insg. 16 Tasten. Die Einrichtweise ist 
wie folgt:
TURBO einrichten: Drücken und halten Sie die      + „benötigte Taste“, der 
FN-Indikator blinkt zweimal, um das erfolgreiche Einrichten anzuzeigen. (Der 
FN-Indikator blinkt während des Turbo-Betriebs mit der aktuellen Turbo-Frequenz)
Löschung von einzelnem TURBO: Halten Sie die „zu löschende Taste“ 
gedrückt, doppelklicken Sie auf die      , der FN-Indikator blinkt zweimal, um 
anzuzeigen, dass die Turbo-Einstellung für die aktuelle Taste aufgehoben ist.
Löschung von allen TURBO: Doppelklicken Sie direkt auf die      und der 
FN-Indikator blinkt zweimal, um anzuzeigen, dass die Burst-Einstellung für alle 
Tasten ausgehoben ist.
TURBO-Frequenz: Halten Sie FN +← gedrückt, um zwischen 5/s, 10/s und 
20/s zu wechseln; die Standardeinstellung ist 5/s.

06. TURBO

Da der Joystick des Gamepads als Wettbewerbs-Joystick positioniert ist, ist in 
der Werkskonfiguration 0 Totzone vom Joystick eingestellt. Dies führt zu einer 
höheren Steuerungsgenauigkeit, aber auch zu einem leichten Drift in Spielen 
ohne Totzone. Um einer größeren Gruppe von Nutzern gerecht zu werden, haben 
wir zwei Totzonegänge von 0/10 eingerichtet, aus denen die Nutzer wählen 
können, und die wie folgt bedient werden:
Halten Sie FN + linken und rechten Joystick nach unten (LS/RS) gedrückt, um 
die Totzone für den linken bzw. rechten Joystick zwischen 0/10 umzuschalten.

09. UMSCHALTUNG BEZÜGLICH DER TOTZONE
DES JOYSTICKS

Dieses Gamepad unterstützt die Makroaufzeichnungsfunktion, und jeder Makrosatz 
muss an eine Rücktaste (M1/M2/M3/M4) als Auslöseschalter gebunden werden; die 
unterstützenden Aufzeichnungstasten sind A/B/X/Y, ↑/↓/←/→, L/R/ZL/ZR, LS/RS, 
acht Richtungen des Joysticks, und die Einstellmethode ist wie folgt:
Makroaufzeichnung: Drücken Sie die      + (M1/M2/M3/M4) 3 Sekunden lang, der 
FN-Indikator leuchtet im Atemlicht auf und zeigt den Eintritt in den Makroaufzeich-
nungsstatus an.
Drücken Sie die Taste zur Makroaufzeichnung am Joystick, und klicken Sie auf die   
einmal, wenn die Aufzeichnung abgeschlossen ist; der FN-Indikator blinkt zweimal, 
um die Aufzeichnung zu beenden. (Der FN-Indikator blinkt während des Makroablaufs 
langsam, bis das Makro beendet ist)
Löschung eines einzelnen Makros: Halten Sie die Taste zur Löschung des 
entsprechenden Makros gedrückt (M1/M2/M3/M4), doppelklicken Sie auf die  
und der FN-Indikator blinkt zweimal, was anzeigt, dass die Makroeinstellung für 
die aktuelle Taste gelöscht wurde.
Löschung aller Makros: Doppelklicken Sie direkt auf die     und der 
FN-Indikator blinkt zweimal, was anzeigt, dass die Makroeinstellungen für alle 
Tasten gelöscht wurden.

07. MAKROAUFZEICHNUNG

Switch-Modus: Klicken Sie zunächst auf die     , damit der Kanalindikator von rot 
auf weiß wechselt, was bedeutet, dass Sie sich nun im Konfigurationswechselmodus 
befinden. Die vier Indikatoren in diesem Modus stehen für vier verschiedene 
Konfigurationen an Bord;
Klicken Sie erneut auf die     , um die Umschaltung der Konfiguration zu starten. 
Der Indikator wird in der Reihenfolge von oben nach unten umgeschaltet; Die 
Reihenfolge des Indikators entspricht der Reihenfolge der Bordkonfiguration.
Wenn innerhalb von 5 Sekunden keine Konfigurationsumschaltung erfolgt, 
werden Sie den Konfigurationsumschaltmodus automatisch verlassen und 
der Indikator wechselt von weiß auf rot und zeigt den Kanal wieder an.
Xinput-Modus: In diesem Modus gibt es keine Kanalanzeigefunktion, daher ist 
der Indikator standardmäßig weiß und zeigt die aktuelle Bordkonfiguration an. 
In diesem Modus kann die Konfiguration direkt durch einen Klick auf die  
umgeschaltet werden.

08. UMSCHALTUNG DER BORDKONFIGURATION
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FCC Caution.
(1)§ 15.19 Labelling requirements.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
§ 15.21 Changes or modification warning
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.
§ 15.105 Information to the user.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of 
the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning for Portable device:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device 
can be used in portable exposure condition without restriction. 
According to §15.247(e)(i) and §1.1307(b)(1), systems operating under the 
provisions of this section shall be operated in a manner that ensures that the public is 
not exposed to radio frequency energy level in excess of the Commission’s 
guidelines. 
According to KDB 447498 (2)(a)(i) 
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